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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДЛНИЕ
на закупку Рем комплекты дJIя приводов дlя нужд

ООО <Шуртанский ГХК>

твснпlслl дзsгсtчмв,м
fоr the purchase Repair kits fоr Actuators fоr the needs of

LLc -SGсс"

t.GENERAL lNFORMATIoN
1.1 Наилrеrrование 1.1 Nаmе

Рем комплекгы для приводов
1.2 основани€ п шобретения това ра

основание:Утверждённая внеочередная заявка gа 27,| 0..2022г

Щqlаir kits fоr АсtчаtоБ
1.2 Basis of goods рчrсhаsiпg.

Basis: Approyed extraord inary application fог 2'l ,l0.?022
1.3 Сведения о новвзне (год пронзводства /выпуска товара)

Поставляемая продукция должна быть rвготовлена в год
постrвки ltли прелшеств5лощий ему и быть новой, ранее не
использованной.

1.3 Iпfоrmаtiоп on novelty / (production/manufactцre
ve, rof

The delivered products shall Ье manufactufed in оr ргiоr to
the уеаr ofdelivery and shall Ье new, not ргечiочslу чsеd.

1.4 Код ТН ВЭД и другие международны€ коды при
п р ll м€ н t| мостп

1.4 Hs code and оthеr international codes whеп
applicable.

изготовrтель товара должен предоставить код Тн Вэд rrли

дру|ие меrкдународные коды.
2.оБлАсть примЕнЕния

Ремкомплекг используются во время ремонта приводов
о-тсечяых и реryлирующж клапанов.

3. условия эксплуАтлции

The mапufасtчrеr ofthe goods shall рrочidе the HS code
оr other international codes.

2.ScoPE оF USE
The rераir kit is used duгiпg the repair ActuatoБ ofon-off
and control valves.

3. OPERAT|NG coNDlTIoNS
Климатическое псполнение по ГОСТ 12997-84 -У2з
Темпераryра окружающею воздуха: от -27 до +75'С;
Относительная влажность: - 95Оlо при +35ОС;

Climatic design as реr GOST 12997-84 - U2;
Ambient air tеmрегаfurе:fтоm -27 to + 75 " С;
Relative humidity: - 95Уо al + З5 О С;

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. TEcHNIcдL REQUtREMENTS
4-1 основные технtrческltс требованttя 4.1 Basic technical rеqчirеmепts

xv-6l l l l, xv_6l l l2,
xv_6l2l l, xv-6l2l2,

рем ком rчrекгы
дIя приводов /
Repair kiв fоr

Actuatols

Модель привода: QР5СЛ4ЕН00 t.
Кругящий момент в конце 458 ftЛЬs

/Actuator Model:QP5CД4EH00 l.Torque
at end of458 fl/lbs

Модель прlвола: QP3C/Tvt. Крутяшrяй
момент в конц€ l 14 fl/lbs /Actuator
modei:QP3c/M. Torque at end of l l4

ff/lbs

Модель привода; QPlC/M. Крутяrчий
момент в конце 25 fl/lbs /Асfuаtоr
model:QPlC,&l. Тогqче at end of 25

fl/lbs

Прlп<инная
диафрагма /Sргiпg

Diарhrаgm

Пр}хинная
диафрагма /Spring

Diaphragm

Пружинная
диафраruа /Sргiп8

Diарhгаgm

Шт/
Pcs

4

2

6

xv-6l l l4,хч_бl l ls,xv-
б1l l6,хч_бl2l4,хч-

бl2I5,xv-6l2lб

4.2 Требования по надежности п параметрам прп
воздействпп lilo внешней среды
Срелнпй срок сrryжбы приборов 5 лст или более. Каждая
позиция поставляемого оборулованпя должна быть
работоспособной и обеспечивать предусмотренную
производятелем функциональность в качестве отдельного
компоненm. Необходимо избегать вредъtх воздействие,
таких как высокая темпераryра и агрессивная окр)Dкirющаrl
среда, а TaIoKe обеспечивать защиry от механшIеского
повреждения при хранении, транспортировке и упаховке.

4.2 Requirements fоr reliability дпd раrаmеtеrs чпdеr
the iпflчепсе of епчirопmепtаl factors
The ачегаgе |ife ofdevices is 5 уеап оr mоrе. Each item of
the supplied equipment must Ье operable and provide йе
functionality pгovided Ьу the mапчfасtчrеr аý а separate
component.It iS necessary to avoid hаrmful effects Such aS
high temperature and aggressive епчirопmепt, as well as to
provide рrоtесtiоп against mechanical damage during
storage, trапSроrtаtiоп and packing.

Реdакцuя 1 сmр, 1 uз 4

xv-6l l lз,хч_6l2lз

Процеdура управленuя 
^окуменmdцчой 

ч зdпuсямч
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5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРЛВИЛЛМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

5.1 По сдачи и пл_ц9:i.l_|ý_Ц_...

5.2 Требованпя по передаче заказчпку технпческих п
Ilхых до

Поставщик обязан предоставить следующие документы,
подтверждающие соот8етствне продукцl,Iи устанощIенным
требован иям:
-Сертификаты (лекларации) соответtтвия требованиям ГОСТ
и безопасности;
-Спеrrификачия основных комrLпекryющих оборудования с

укlванием производителей, а таюке прrrлохением
сертификатов соответств ия на них;

монтажу, на.,1адке и эксплуатации на
языках; Все поставляемое

ие входной контроль, с представrгелем
оборудования на склад.

ёб следующей документацией
имоFр"д ить сертификат соответствt,tя товара;

(и родавца с описанием mвара,

Тhе goods shall Ье accepled аftеr iпсоmiпg сопtrоl and
drawing up ап act iп ассоrdапсе with the contract.The
Счstоmег ассерБ the goods according to th€ quantity,
quality and completeness ofthe batch, and extemal signs of
preservation of the goods (рrеsепсе of mесhапiсаl
damages, visible deformation of individual чпiý and pмs
ofthe goods and оthег similаr obvious signs ofdamage) iп
ассоrdапсе with trапsроrt апd ассоmрапуiпg documents,
quality certificates ofthe mапчfасfurеr. НеrеЬу, the parties
аgrее that the visual iпsресtiоп ofthe gooФ рrfоrmеd Ьу
the representative ofthe Счslоmеr shall Ье absolute and
final fоr the parties to dеtеrmiпе соmрliапсе Ьу quantity,
completeness and extemal signs ofpreservation ofthe
goods dчгiпg its transportation.The producB shall hаче
certificates of conformity and certification test rероrЬ
сопfi rming the declared сhагасlегistiсs, accompanied with
installation, adjustment and орегаtiоп documentation. All
ассоmрапуiпg documentation shalI Ье iп Russian and
Eng|ish and shall Ье provided to the СчstоmеI togetheг
with the pгoducts supplied. The supplied equipment shall
Ье designed fог сопliпчочs орегаtiоп 24 houTs а day, 7
days а week чпdеr specified conditions during the specified
service life. The equipment shall Ье marked in Russian апd
English and have сlеаг mагkiпg. Тhе mапчfасfurеr, batch
пчmьеr апd date оfmапчfасtчrе аrе also indicated.
Маrkiпg shall Ье mainИined fоr the entire service life of
йе supplied equipment. The oРtions Proposed Ьу the
participant fоr technical рагаmеtеrs and characteristicS of
equipment and mаlеriаls not specified in the ТА аrе agreed
additionally. Upon ассерtапсе of the goods from the
саггiеr, the Счstоmег (consignee) shall check the
conformity ofthe goods with the information specified in
the contract, specifications оr additional agreements to it,
as well аý in transРort, ассоmрапуiпg documents, quality
certificates ofthe mапчfасfurеr. Ifupon ассерtалсе ofthe
goods аftеr thcir гесеiрt frоm the саrriеI thеге iS а поп-
сопfоrmitу ofthe goods Ьу quality/quanlity, the cuýtomer
(consignee) shall suspend the ассерtалсе ofthe goods

при Bl

,h

5.1 Delivery and Ассерtапсе Рrосеdчr€.

5.2 Requirements for hsnding-over the tcchnical sпd
other dосчmепь to the customer.

The Supplier shall provide the follorving documents
сопfiгmiпg соmрliапсе ofthe рrоduсБ with the established
геqчiгеmепts:
- certificates (dесlагаtiопs) оfсоmрliапсе with GoST and
safety requirementsi
-Specification of mаiп соmропепь ofequipment with
indication of mапцfасtцrеrs, aS well aS apPlication of
ceгtificates of conformity fоr them;
-DосчmепИtiоп for instal|ation, adjustment апd орегаtiоп
in Russian and English; All supplied equipment is subject
to iпсоmiпg inspection with the participant's represenative
when гесеiчiпg the equipment ai the warehouse.
Тhе goods shall Ье accompanied with the following
documenиtion:
- the certificate ofconformity ofthe goods;
- invoice (invoice) оfфе Seller with descгiption ofthe

-д

м колич
HBoiic

Процвdура управлвнuя Оокуменпацчей ч запчсямч

5. REQUIREMENTS лS PER DELIVERY лND
ЛССЕРТЛNСЕ RULES

Товар должен приниматься после входного контоля и
составления акга в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по колиtlеству, качеству и

комплектности партии, и ввешним признакам сохранности
товара (наличие механических поврокдений, видимая
леформачпя отлельных уз:lов и деталей mBapa и иные
подобные явные признаки повреждений) в соответствии с
транспортными и сопроводительными документами,
сертификатами качества завода-изготовителя. Настоящим,
стороны договариваются, что визуальный осмот mвара"
произведсЕный представителем Заказчика, должен быть
абсолютным и окончательным шIя сторон для определени.я
соответств}tя по количеству, комIUIектности и внецlI]им
признакам сохранности товара при его танспортировке.
продукция должна шrеть сертификаты соответствия и
протоколы сертифихационных испытаний, подтверждающие
заявJIенные харакгеристики, сопровождаться докумекгацией
по монтажу, наладке и эксплуатачии. Вся сопроводительная
докуменmщ]я должна быть составлена на русском и
английском языках и передана Заказчику вместе с
поставляемой продукцией. Поставляемое оборудование
должно быть рассчитано на эксшIуатацию в непрерывном

режиме круглосуточно в за,данных условиях в течение

установленного срока службы. Маркировка оборудования
должна выполняться на русском и английском языках, tl иметь
четкlrе обозначения. Также указывается изготовит€ль, номер
партпи и дата изготовленIrя. Маркировка должна сохраняться
на весь срок службы поставляемого оборулования.
Предtагаемые rIастником варианты технических парirм9тов
и характеристик оборулования и материалов не указанЕые в

ТЗ, согласовываются дополнительно. При приемке товара от
перевозчцк4 Закапчик (гррополучатель) обязан проверггь
соотвЕтствие товара сведениям, указанным в договоре,
спецификациях или дополнительных соглашениях к нему, а
также в транспортных, сопроводительных докуменmх,
сертификатах качества завода-изготовителя. В случае, если
при приемке товара после его полriения от п€ревозчика будет
выявлено несоответствfiе товара по качеству/колltчеству,
заказчик (грузопол\^rатель) обязан приостановить приемку.

единицы товара и оощеи суммы;

спр,2ш4
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_ транспортная llакладнаяl выпущенная на имя
tрузопоJryчателя, наименование Закапчика, номер и даты
подписанl,lя действующего контакга;
- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номера и даты инвойса;
- упаковочшй лист, сертификат о качестве товара,
выписанного производителем, паспорт безопасности товара.

ion ofthe quantity, ргiсе ofthe цпit оГgооds
and total amount;
- сопSigпmепt note issued in the паmе ofthe consignee, the
паmе ofthe Счstоmеr, the пumЫ and dates ofsigning the
existin8 contract;
- Certificate оfоrigiп ofthe country ofgoods indicating the
invoice пчmЬеr and йtе;

certificate ofquality ofgooФ issued Ьу the

goodS, indicat

- packing list,
miшufасtцrеr,

таре/упаковке (закрытая, герметичная упаковка, исправная)
изготовrrтеля, обеспечивающей полную её сохранность от
всякого рода повреждений при длит€льном хранении и
перевозке продукции с учёТом нескольких переФузок в пути
(в соответстЕlии с требованием изгоmвrrгеля). Тара и
упаковка должны иметь товарный вид. ,Щоставка
оборудования осуществляется за счsт Поставщика. При
ошибочЕой отгрузке оборудования не по адресу, Поставщик
своI,rми силами за свой счет производит переадресацию

packing (closed, sealed package, serviceable) ofthe
mапчfасtчгеr, епsuriпg its complete safety fiom all kinds of
damage during long-term storage and Гansportation of
products, taking into account sечегаl transshipments iп
n-ansit(in accordance with the mапчfасfurе!'s rеqчirеmепt),
Таrе апd packing shall Ье ofa соmmеrсiаI type. The
equipment shall Ье deliveгed ai the Supplier's expense. Iп
case of епопеоus shipment оfеqчiрmепt not to the
addгess, the supplier shall, at its оwп ехрепsе, forward the

анный в дов кт назначения.

The goods must Ье shipped in the expon standard tare /

ucts to the destination ified in the contгact
7. REQU IREMENTS FОR ТНЕ SCOPE ЛND/ОR

б. трЕБовлния к трднспортировлнию
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной

PERIOD ОF GUАRЛNТЕЕS

6. тRАNSроRтлтIоN REQUIREMENTS

7. трЕБовАния к оБъЕму и/или сроку
ПРЕДОСТЛВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

thап 12 monlhs. The wаrгапtу period starts frоm the
moment of equipment commissioning. The Participant
shall, at his own expense and at the time agreed with the
СчStоmеr, eliminate апу defects in the supplied equipment,
materials identified during the wаrrапtу period. Iп case of
equipment failule, the participant is obliged to send his
r€рrеsепtаtiче to pмicipate in drawing up ап act fiхiпg the
defects, аgrееiпg оп the procedure and tеrms fог their
elimination not lаtег than 5 days frоm the date оfrесеiрt of
the счStоmеr's wгitten notice. Тhе wаrгапtу регiоd iп tiris
case is extended ассогdiпglу fоr the period of elimination
ofdefects.

гiоd fог iedаrrап m lsateria andреty sI lпsuppl еqцlрmепt
ассогdапс е thl manuthe 5fасФrеr' but not lesspasspon,

IRОNМЕNТЛL AND SАNIТЛRY
REQUtREMENTS

8, ENv

к гараtlтии на поставляемые материiulы и оборудование в
соответствии с паспорюм завода-изготовителя, но не менее
I2 месяцев. Время начала исчисления гараrrгийного срока с
момента ввода оборудования в эксплуатацию.Участник
должен за свой счет и сроки, согласовавньiе с зака]чиком,
устранять лобые дефекты в поставляемом оборудовании,
материiiлах, выявленные в течение гарантийного срока. В
сл)лае выхода из строя оборулования участник обязан
направLlть своек) представителя для участия в сос,I?вJIении
акга, фиксирующего дефекгы, согласования порядка и сроков
их уqтанения не позднее 5 дней со дня получения
письменного извещения закi}зчика. ГараЕгийный срок в эmм
сл}чае продIевается соответственRо на период устранения
лефеrгов.

8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТЛРНЫЕ ТРЕБОВЛНИЯ

вар не доJDкен приtrинять какой-либо ущерб окружающей

Сро

То not cause апу damage to the епчirошпепtThe goods shall

9. SлFЕтY REQ|REMENTS

i

л!

J

I!

tlЁ

Товар доrпкно быть безопасным при его экспJryатаlци, The goods shall Ье safe
disposal.

duriпg thеir operation, stоrаgе апd

модель прпвола: QР5СД4ЕН00l. Кругящий

Model P5ciМEH00l.T

Молель привода: QР !С/М, Крlтяrчий момент в

Ед.Изм./Uпit

MTR8

T/Pcs

l0. трЕБовлния к количЕству l0. REQUIREMENTS FoR QUлNTITY

D

dý

момент в конце 458 fl/lbs /дсtчаtоr
at end of458 ff:/lbs

кол_во
/Qty

Ремкомrиекгы для
приsодов / Rсраir
kiБ fоr АсfuаtоБ

Требования к МТР/ Requirements for the
goods

Прркинная
диафрагма /Sрriпg

наименованпе
МТР /Nаmе of

Ремкомrrлекгы для
приводов / Rераir
kits for Acfuators

РемкомплеrьI для
прlволов / Repair
kits for AcfuatoБ

конце 25 ff/lbs /Actualor model:QPl С/М.Тоцuе at
end of25 ftЛЬs

Молель привода: QP3C/M. Кругящий момент в
конце l l4 ff/lbs /Actuator
model:QPl С/МЕН00l.Тогqче at епd of l l4 ff:/lbs

'||8uз.Реаакцчя 1 Пфцеdура управлонuя ао!<умонпацuей ч зdпuсямч спр.

среде,

9. трЕБовлния ПО БЕЗОПАСНОСТИ

хравении, а также утилизации.

Пружинная l
лиафрагма /Spflfi5.

DiарhгаgrтУ/ý/,/

Пружиннаfl Ё'( .
лиафрагма lsflifý

Diарhrаsm\\',\
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l l. пЕрЕчЕнь прин ЯТЫХ СОКРАЩЕНИ
Со ние / Reduction

12. пЕрЕчЕнь приложЕ
Наи"rено"чrие прилоiкения / Name ofappendixes

Разрабоmапо / Developed Ьу

Мастер механик КИП и А:
Fоrеmдп mесhапiс ofThe iпýtrчmепtдtiоп апd ачtоmstiоп shop:

Соzпасовано / Agrced
Bosh mчhапdis o'rintrosari - Ishопсhl ilikni boshqarish xizmati boshlig'i/

3амесrите.,rь главного инженер& - начальнпк слу:кбы упраепенпя
надееtностью Д)ерчtу chief Епgiп€еr - Head of Reliability Management

Service
Старшшй мастер цеха КИП lt А:
Chiif fоrеmап ofThe inýtrumentation апd automation shop:

НдчальЕпк участка цех КИП и А:
Head of the section of the instrumen
Заместuтель главного метроJlога:
De Chief М
начальник uеха КИП и А:
chief of The instrumentation and au tomation sho

Инженер СУМТР:
ial and technical rеsочrсе mапа еmепt seryice:Еп пееr ofThe Маtеr

tation and А d artment:

наспояцее пехнчческое заdанuе соспавIено на русском u на анzлu ском языках, Тексm на
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